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See the notice on TED website

568405-2026 - Hange
Bulgaaria – Puhastus- ja desinfitseerimisteenused – Почистване и хигиенизиране на 
помещенията на Изпълнителна агенция „Програма за образование“
OJ S 157/2026 17/08/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teenused

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: ИЗПЪЛНИТЕЛНА АГЕНЦИЯ "ПРОГРАМА ЗА ОБРАЗОВАНИЕ"
E-posti aadress: m.stoimenova@mon.bg
Hankija õiguslik vorm: Keskvalitsusasutus
Hankija tegevus: Haridus

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Почистване и хигиенизиране на помещенията на Изпълнителна агенция 
„Програма за образование“
Kirjeldus: Поръчката ще бъде изпълнявана в административна сграда, находяща се в гр. 
София, бул. „Цариградско шосе” № 125, блок 5. Сградата е пететажна със сутеренни 
помещения. Помещенията, в които е разположена ИАПО и които подлежат на 
почистване и хигиенизиране, се намират на първия етаж, част от втория етаж, част от 
третия етаж и едно помещение на петия етаж на сградата. Общата площ на 
помещенията, ползвани от ИАПО, е 2 034,09 кв.м. В обхвата на обществената поръчка е 
включено почистване и хигиенизиране на 49 работни кабинета (в т.ч. 3 директорски 
кабинети и 1 приемна /заседателна зала), 4 складови помещения, 3 санитарни 
помещения (включително 7 тоалетни), 3 коридора, 3 фоайета, стълбище и архив в 
сутерен с площ от 360 кв.м. Подовата настилка в кабинетите и заседателните зали е от 
паркет или ламинат – обща площ: 1 159,09 кв. м; Подовата настилка по коридорите и 
стълбищата е от мозайка – обща площ: 465 кв.м; Подовата настилка в санитарните 
помещения е от теракот – обща площ: 50 кв.м; Прозорците във всички помещения са с 
обща площ – 222,63 кв.м. Периодът за изпълнение на услугата е от 04.01.2027 г. до 
31.12.2028 г. ВИДОВЕ ДЕЙНОСТИ, КОИТО ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ СЛЕДВА ДА ИЗВЪРШВА: 
ЕЖЕДНЕВНИ ДЕЙНОСТИ ПО ХИГИЕНИЗИРАНЕ: 1. Измиване и дезинфекциране на 
санитарните възли – тоалетни, мивки, огледала, санитарна арматура, под, стени, врати, 
санитарен фаянс, санитарни аксесоари (диспенсъри, четки и поставки за четки за WC); 
2. Изхвърляне на отпадъци от санитарните възли – 2 пъти дневно, единият от които в 
часовия диапазон 12:00 ч. – 14:00 ч.; 3. Измитане и измиване на твърдите подови 
настилки в работните кабинети; 4. Измитане и измиване на стълбища, фоайета и 
коридори; 5. Почистване на кошчетата в работните кабинети от смет и изхвърляне на 
боклук; 6. Зареждане на санитарните възли с консумативи (тоалетна трипластова 
хартия, хартиени кърпи за ръце, течен сапун) за всяка тоалетна - 2 пъти дневно, 
единият от които в часовия диапазон 12:00 ч. – 14:00 ч. В дейностите по т. 3 и 4 се 
включва и почистване, налагащо се при неочаквано замърсяване или при специален 
повод по указания на възложителя. ПЕРИОДИЧНИ (МЕСЕЧНИ) ДЕЙНОСТИ: 1. 
Почистване на складови помещения и архивни помещения – веднъж месечно; 2. 
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Почистване на хладилник (1 брой) в помещение № 10– веднъж месечно (всеки последен 
петък от месеца); ДЕЙНОСТИ ПО ОСНОВНО ПОЧИСТВАНЕ: 1. Измиване на прозорци в 
работни и сервизни помещения, в това число и каси и дограма, стъклени и преградни 
стени – четири пъти за срока на договора; 2. Измиване на щори – два пъти за срока на 
договора; 3. Измиване на прозорци в общи помещения (входове, фоайета, стълбища и 
др.) - четири пъти за срока на договора; 4. Измиване на врати – четири пъти за срока на 
договора. ДОПЪЛНИТЕЛНИ ДЕЙНОСТИ: Почистване от сняг и лед пред входа на 
сградата, както и разпръскване на сол, антилед и други препарати срещу заледяване – 
два пъти за срока на договора (всеки път за период с продължителност от един месец), 
по график, предоставен от възложителя. Всички препарати и консумативи за 
комплексното почистване на помещенията са за сметка на изпълнителя. Същите трябва 
да са съобразени със съществуващите в сградата аксесоари. ОСНОВНИ ПРОДУКТИ 
ПРИ ИЗПЪЛНЕНИЕТО НА ПОРЪЧКАТА: 1. Препарат за измиване на твърди подови 
настилки, включително паркет; 2. Препарат за почистване на всички санитарни прибори; 
3. Препарат за почистване на прозорци; 4. Почистващ препарат за WC. 5. Течен 
тоалетен сапун; 6. Трипластова бяла тоалетна хартия; 7. Чували за смет с размери: 53
/60 - 35 л. и 80/100 – 35 л.; 8. Хартиени кърпи за ръце 9. Ароматизатори за WC (в 
кошничка или еквивалентен метод за закрепване/приложение).
Menetluse tunnus: 5c4705da-e012-4965-9b5b-65859e72f0b3
Sisemine tunnus: 602654
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 90900000 Puhastus- ja desinfitseerimisteenused
Täiendav liigitus (cpv): 39831300 Põrandapuhastusvahendid, 39831600 
Tualetipuhastusvahendid, 39830000 Puhastusvahendid, 33711900 Seep, 33763000 
Paberkäterätikud, 33761000 Tualettpaber, 19640000 Polüeteenist jäätme- ja prügikotid, 
39811000 Vahendid ruumide lõhnastamiseks ja desodoreerimiseks, 90911300 
Aknapuhastusteenus

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: бул. Цариградско шосе 125, блок 5  
Linn: София
Sihtnumber: 1000
Riik – jaotus (NUTS): София (столица) (BG411)
Riik: Bulgaaria

2.1.3.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 84 000,00 EUR

2.1.4.  Üldine teave
Lisateave: На основание чл. 107 от ЗОП възложителят отстранява участник, който: - не 
отговаря на поставените критерии за подбор или не изпълни друго условие, посочено в 
обявлението за обществена поръчка или в документацията; - е представил оферта, 
която не отговаря на: а) предварително обявените условия за изпълнение на поръчката; 
б) правила и изисквания, свързани с опазване на околната среда, социалното и 
трудовото право, приложими колективни споразумения и/или разпоредби на 
международното екологично, социално и трудово право, които са изброени в 
приложение № 10 от ЗОП; - не е представил в срок обосновката по чл. 72, ал. 1 от ЗОП 
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или офертата му не е приета съгласно чл. 72, ал. 3–5 от ЗОП; - е свързано лице по 
смисъла на § 2, т. 45 от ДР на ЗОП с друг участник в процедурата; - е подал оферта, 
която не отговаря на условията за представяне, включително за форма, начин, срок и 
валидност; - е лице, което е нарушило забрана по чл. 101, ал. 9 или 10 от ЗОП.
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Teade
Kuritegelikus ühenduses osalemine: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korruptsioon: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Pettus: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Terroriakti toimepanek või terroristliku tegevusega seotud õigusrikkumised: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 108а (в 
редакцията в сила до 30.01.2026 г.), чл. 114а - 114т от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 
1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния кодекс (изм. и доп., обн. 
ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) като престъпление, 
включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Rahapesu või terrorismi rahastamine: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Laste tööjõu kasutamine ja muud inimkaubanduse vormid: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Maksude tasumise kohustuse rikkumine: Кандидатът или участникът има задължения за 
данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс 
и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на 
кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила 
акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Sotsiaalkindlustusmaksete tasumise kohustuse rikkumine: Кандидатът или участникът има 
задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от 
Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към 
общината по седалището на възложителя и на кандидата или участника, или 
аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът 
или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган, (чл. 54, 
ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Keskkonnaõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от 
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Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Sotsiaalõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а 
от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в 
друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Tööõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Кандидатът или 
участникът е извършил нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, 
установено с влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение, или 
аналогични нарушения, установени с акт на компетентен орган, съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен (чл. 
54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Otsene või kaude osalemine käesoleva hankemenetluse ettevalmistamisel: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Hankemenetluses osalemisega kaasnev huvide konflikt: Налице е конфликт на интереси по 
смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 
от ЗОП)
Valeandmete esitamine, teabe esitamata jätmine, suutmatus nõutud dokumente esitada või 
selle menetluse kohta konfidentsiaalse teabe saamine: За кандидата или участника е 
установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се доказва 
декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното изпълнение на 
критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил изискваща се 
информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за отстраняване или 
изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП) - опитал е да: а) 
повлияе на вземането на решение от страна на възложителя, свързано с 
отстраняването, подбора или възлагането, включително чрез предоставяне на невярна 
или заблуждаваща информация, или б) получи информация, която може да му даде 
неоснователно предимство в процедурата за възлагане на обществена поръчка (чл. 55, 
ал. 1, т. 5 от ЗОП).
Ainult siseriiklikest kõrvalejätmise alustest tulenevate kohustuste rikkumine: За кандидата или 
участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла в сила присъда 
за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 254а – 255а и чл. 
256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.61, ал.1, чл.62, ал.
1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, ал.1 от Закона за 
трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в сила наказателно 
постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); обстоятелство по чл. 3, т. 
8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в 
юрисдикции с преференциален данъчен режим, контролираните от тях лица и техните 
действителни собственици; обстоятелства по чл. 91 от Закона за противодействие на 
корупцията сред лица, заемащи публични длъжности (ЗПКЛЗПД); с наложена санкция по 
чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна забрана за участие в процедури за възлагане на 
обществени поръчки.
Pankrot: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Maksejõuetus: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Kokkulepe võlausaldajatega: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
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Siseriikliku õiguse kohane samalaadne olukord, näiteks pankrot: Съгласно 
законодателството на държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в 
положение, подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; 
в процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; 
преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Vara haldab likvideerija: Кандидатът или участникът е в процедура по ликвидация по 
смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Äritegevus on peatatud: Кандидатът или участникът е преустановил дейността си (чл. 55, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Konkurentsi moonutamise eesmärgil teiste ettevõtjatega sõlmitud kokkulepped: Кандидатът 
или участникът е сключил споразумение с други лица с цел нарушаване на 
конкуренцията, когато нарушението е установено с акт на компетентен орган (чл. 55, ал. 
1, т. 3 от ЗОП)
Ennetähtaegne lõpetamine, kahjutasu või võrreldavad sanktsioonid: За кандидата или 
участника е доказано, че е виновен за неизпълнение на договор за обществена поръчка 
или на договор за концесия за строителство или за услуга, довело до разваляне или 
предсрочното му прекратяване, изплащане на обезщетения или други подобни санкции, 
с изключение на случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 50 на сто от 
стойността или обема на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП)

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: Почистване и хигиенизиране на помещенията на Изпълнителна агенция 
„Програма за образование“
Kirjeldus: Поръчката ще бъде изпълнявана в административна сграда, находяща се в гр. 
София, бул. „Цариградско шосе” № 125, бл. 5. Сградата е пететажна със сутеренни 
помещения. Помещенията, в които е разположена ИАПО и които подлежат на 
почистване и хигиенизиране, се намират на първия етаж, част от втория етаж, част от 
третия етаж и едно помещение на петия етаж на сградата. Общата площ на 
помещенията, ползвани от ИАПО, е 2 034,09 кв.м. В обхвата на обществената поръчка е 
включено почистване и хигиенизиране на 49 работни кабинета (в т.ч. 3 директорски 
кабинети и 1 приемна /заседателна зала), 4 складови помещения, 3 санитарни 
помещения (включително 7 тоалетни), 3 коридора, 3 фоайета, стълбище и архив в 
сутерен с площ от 360 кв.м. Подовата настилка в кабинетите и заседателните зали е от 
паркет или ламинат – обща площ: 1 159,09 кв. м; Подовата настилка по коридорите и 
стълбищата е от мозайка – обща площ: 465 кв.м; Подовата настилка в санитарните 
помещения е от теракот – обща площ: 50 кв.м; Прозорците във всички помещения са с 
обща площ – 222,63 кв.м. Периодът за изпълнение на услугата е от 04.01.2027 г. до 
31.12.2028 г. ВИДОВЕ ДЕЙНОСТИ, КОИТО ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ СЛЕДВА ДА ИЗВЪРШВА: 
ЕЖЕДНЕВНИ ДЕЙНОСТИ ПО ХИГИЕНИЗИРАНЕ: 1. Измиване и дезинфекциране на 
санитарните възли – тоалетни, мивки, огледала, санитарна арматура, под, стени, врати, 
санитарен фаянс, санитарни аксесоари (диспенсъри, четки и поставки за четки за WC); 
2. Изхвърляне на отпадъци от санитарните възли – 2 пъти дневно, единият от които в 
часовия диапазон 12:00 ч. – 14:00 ч.; 3. Измитане и измиване на твърдите подови 
настилки в работните кабинети; 4. Измитане и измиване на стълбища, фоайета и 
коридори; 5. Почистване на кошчетата в работните кабинети от смет и изхвърляне на 
боклук; 6. Зареждане на санитарните възли с консумативи (тоалетна трипластова 
хартия, хартиени кърпи за ръце, течен сапун) за всяка тоалетна - 2 пъти дневно, 
единият от които в часовия диапазон 12:00 ч. – 14:00 ч. В дейностите по т. 3 и 4 се 
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включва и почистване, налагащо се при неочаквано замърсяване или при специален 
повод по указания на възложителя. ПЕРИОДИЧНИ (МЕСЕЧНИ) ДЕЙНОСТИ: 1. 
Почистване на складови помещения и архивни помещения – веднъж месечно; 2. 
Почистване на хладилник (1 брой) в помещение № 10– веднъж месечно (всеки последен 
петък от месеца); ДЕЙНОСТИ ПО ОСНОВНО ПОЧИСТВАНЕ: 1. Измиване на прозорци в 
работни и сервизни помещения, в това число и каси и дограма, стъклени и преградни 
стени – четири пъти за срока на договора; 2. Измиване на щори – два пъти за срока на 
договора; 3. Измиване на прозорци в общи помещения (входове, фоайета, стълбища и 
др.) - четири пъти за срока на договора; 4. Измиване на врати – четири пъти за срока на 
договора. ДОПЪЛНИТЕЛНИ ДЕЙНОСТИ: Почистване от сняг и лед пред входа на 
сградата, както и разпръскване на сол, антилед и други препарати срещу заледяване – 
два пъти за срока на договора (всеки път за период с продължителност от един месец), 
по график, предоставен от възложителя. Всички препарати и консумативи за 
комплексното почистване на помещенията са за сметка на изпълнителя. Същите трябва 
да са съобразени със съществуващите в сградата аксесоари. ОСНОВНИ ПРОДУКТИ 
ПРИ ИЗПЪЛНЕНИЕТО НА ПОРЪЧКАТА: 1. Препарат за измиване на твърди подови 
настилки, включително паркет; 2. Препарат за почистване на всички санитарни прибори; 
3. Препарат за почистване на прозорци; 4. Почистващ препарат за WC. 5. Течен 
тоалетен сапун; 6. Трипластова бяла тоалетна хартия; 7. Чували за смет с размери: 53
/60 - 35 л. и 80/100 – 35 л.; 8. Хартиени кърпи за ръце 9. Ароматизатори за WC (в 
кошничка или еквивалентен метод за закрепване/приложение).
Sisemine tunnus: 602654

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 90900000 Puhastus- ja desinfitseerimisteenused
Täiendav liigitus (cpv): 90911300 Aknapuhastusteenus, 39831300 Põrandapuhastusvahendid, 
39831600 Tualetipuhastusvahendid, 33711900 Seep, 33761000 Tualettpaber, 33763000 
Paberkäterätikud, 19640000 Polüeteenist jäätme- ja prügikotid, 39811000 Vahendid ruumide 
lõhnastamiseks ja desodoreerimiseks, 39830000 Puhastusvahendid

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: бул. Цариградско шосе 125, блок 5  
Linn: София
Sihtnumber: 1000
Riik – jaotus (NUTS): София (столица) (BG411)
Riik: Bulgaaria

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 2 Aastad

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.5.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 84 000,00 EUR

5.1.6.  Üldine teave
Tegemist on korduva hankega
Kirjeldus: Възложителят ще обяви поръчка със същия предмет след 24 месеца.
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
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Hankeprojekt, mida rahastatakse täielikult või osaliselt ELi vahenditest
Teave Euroopa Liidu vahendite kohta: 
ELi vahendid – programm: Euroopa Sotsiaalfond+ (ESF+) (2021/2027)
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei

5.1.7.  Strateegilised hanked
Strateegilise hanke eesmärk: Keskkonnamõju vähendamine
Kirjeldus: В Техническата спецификация в документацията на обществената поръчка са 
включени екологични критерии съгласно Наредбата № Н-1 от 23 юли 2024 г. за 
екологичните изисквания към определени продукти, предмет на обществени поръчки.
Keskkonnamõju vähendamist käsitlev lähenemisviis: Saastuse vältimine ja tõrje
Keskkonnahoidlikud riigihanked – tingimused: Riiklikud keskkonnahoidlike riigihangete 
kriteeriumid

5.1.8.  Ligipääsetavuse kriteeriumid
Puuetega inimeste juurdepääsukriteeriume ei ole lisatud järgmise põhjendusega
Põhjendus: Предметът на поръчката касае услуги свързани с почистването на сградите, 
включително зареждане с консумативи в съществуващи помещения/офиси и няма 
отношение към вече изградени съоръжения за достъп на лица с увреждания до 
съответните помещения.

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Viited määratud teenustele
Valikukriteeriumi kirjeldus: Технически и професионални способности: Участникът трябва 
да има опит в изпълнението на дейност/и с предмет и обем, идентични или сходни с 
предмета на поръчката за последните 3 (три) години от датата на подаване на 
офертата. Под „дейност с предмет и обем, идентични или сходни с този на поръчката” 
се разбира: услуги по ежедневно и/или периодично почистване на сграда/части от 
сграда, с обем на почистваната площ не по-малко от 1500 м². Минимални изисквания: 
Изпълнена една услуга с предмет и обем, идентични или сходни с този на поръчката, 
през последните 3 (три) години, считано от датата на подаване на офертата Под 
„изпълнена” следва да се разбира тази услуга, чието изпълнение е приключило преди 
датата на подаване на офертата, независимо от датата на възлагането ѝ. Изискуемата 
информация се посочва в Част IV, раздел В на ЕЕДОП. Информацията следва да 
включва услуги, чието изпълнение е приключило. Информацията следва да съдържа 
описание на обхвата на дейностите, стойност без ДДС (изплатеното възнаграждение), 
начална и крайна дата на изпълнението и получателите. В случаите, в които участникът 
е участвал в обединение или като подизпълнител, в ЕЕДОП се описва само тази част от 
услугите и съответната стойност, които участникът сам е изпълнил. Документ за 
доказване: При условията на чл. 67, ал. 5 и чл. 112, ал. 1 от ЗОП участникът представя 
документ, удостоверяващ съответствието с критериите за подбор, а именно: Списък на 
услугите, които са идентични или сходни с предмета на поръчката, изпълнени през 
последните 3 (три) години, считано от датата на подаване на офертата, с посочени 
стойностите, датите и получателите, заедно с документи, които доказват извършената 
услуга, съгласно чл. 64, ал. 1, т. 2 от ЗОП. Възложителят може да не приеме 
представено доказателство за технически и професионални способности, когато то 
произтича от лице, което има интерес, който може да води до облага по смисъла на 
когато то произтича от лице, което има интерес, който може да води до облага по 
смисъла на чл. 76 от Закона за противодействие на корупцията сред лица, заемащи 
публични длъжности. Съгласно чл. 59, ал. 6 от ЗОП при участие на обединения, които 
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не са юридически лица, съответствието с критериите за подбор, свързани с 
професионална компетентност и опит за изпълнение на поръчката, се доказва от 
обединението участник, а не от всяко от лицата, включени в него, с изключение на 
съответна регистрация, представяне на сертификат или друго условие, необходимо за 
изпълнение на поръчката, съгласно изискванията на нормативен или административен 
акт и съобразно разпределението на участието на лицата при изпълнение на 
дейностите, предвидено в договора за създаване на обединението.

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Икономически най-изгодната оферта се определя въз основа на критерий за 
възлагане „най-ниска цена” по чл. 70, ал. 2, т. 1 от ЗОП.
Kirjeldus: Обществената поръчка се възлага въз основа на „икономически най-изгодната 
оферта“. Икономически най-изгодната оферта се определя въз основа на критерий за 
възлагане „най-ниска цена” по чл. 70, ал. 2, т. 1 от ЗОП. За целите на оценката на 
офертите цените, предложени от участниците, ще бъдат съпоставяни на база най-ниска 
предложена обща цена за изпълнение на поръчката по обособената позиция без ДДС. 
Възложителят изисква представяне в 5-дневен срок на обосновка за начина на 
образуване на предложение в офертата на участник свързано с цена или разходи, 
когато то е с повече от 20 на сто по-благоприятно от средната стойност на 
предложенията на останалите участници по същия показател за оценка - при допуснати 
до оценяване три или повече оферти или от обявената прогнозна стойност - при 
допуснати до оценяване една или две оферти.

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: bulgaaria keel
Hankedokumentide aadress: https://app.eop.bg/today/602654
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://app.eop.bg/today/602654
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: bulgaaria keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 25/09/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Ida-Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 3 Kuud
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 29/09/2026 10:00:00 (UTC+03:00) Ida-Euroopa suveaeg
Koht: В системата
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: Възложителят определя гаранция за изпълнение в 
размер на 5% (пет на сто) от максимално допустимата стойност на договора за 

https://app.eop.bg/today/602654
https://app.eop.bg/today/602654
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изпълнение на обществената поръчка без ДДС. Информация относно гаранцията за 
изпълнение е посочена в раздел V от документацията за участие в обществената 
поръчка.
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Комисия за защита на конкуренцията
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Срокът за подаване на жалби е 10 дни съгласно 
чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП.
Organisatsioon, mis annab teavet lepingu täitmise kohas kohaldatavate maksude üldise 
õigusraamistiku kohta: Национална агенция за приходите
Maksuõiguse veebiaadress: https://www.nra.bg
Organisatsioon, mis annab teavet keskkonnakaitset käsitleva üldise õigusliku raamistiku 
kohta, mida kohaldatakse lepingu täitmise kohas: Министерство на околната среда и водите
Keskkonnaõiguse veebiaadress: https://www.moew.government.bg
Organisatsioon, mis annab teavet tööhõivekaitset ja töötingimusi käsitleva üldise õigusliku 
raamistiku kohta, mida kohaldatakse lepingu täitmise kohas: Изпълнителна агенция "Главна 
инспекция по труда"
Tööõiguse veebiaadress: https://www.gli.government.bg
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: ИЗПЪЛНИТЕЛНА АГЕНЦИЯ 
"ПРОГРАМА ЗА ОБРАЗОВАНИЕ"
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon: ИЗПЪЛНИТЕЛНА 
АГЕНЦИЯ "ПРОГРАМА ЗА ОБРАЗОВАНИЕ"

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: ИЗПЪЛНИТЕЛНА АГЕНЦИЯ "ПРОГРАМА ЗА ОБРАЗОВАНИЕ"
Registreerimisnumber: 177224179
Postiaadress: БУЛ. ЦАРИГРАДСКО ШОСЕ №.125
Linn: гр.София
Sihtnumber: 1113
Riik – jaotus (NUTS): София (столица) (BG411)
Riik: Bulgaaria
Kontaktpunkt: Милена Стоименова-Петрова
E-posti aadress: m.stoimenova@mon.bg
Telefon: +35924676228
Internetiaadress: https://opnoir.bg
Hankija profiil: https://app.eop.bg/buyer/2514
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta

https://www.nra.bg
https://www.moew.government.bg
https://www.gli.government.bg
mailto:m.stoimenova@mon.bg
https://opnoir.bg
https://app.eop.bg/buyer/2514
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Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Комисия за защита на конкуренцията
Registreerimisnumber: 000698612
Postiaadress: бул. Витоша № 18
Linn: София
Sihtnumber: 1000
Riik – jaotus (NUTS): София (столица) (BG411)
Riik: Bulgaaria
Kontaktpunkt: Комисия за защита на конкуренцията
E-posti aadress: delovodstvo@cpc.bg
Telefon: +359 29356113
Faks: +359 29807315
Internetiaadress: http://www.cpc.bg
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan

8.1.  ORG-0003
Ametlik nimi: Национална агенция за приходите
Registreerimisnumber: 131063188
Postiaadress: бул. „Дондуков” 52
Linn: София
Sihtnumber: 1000
Riik – jaotus (NUTS): София (столица) (BG411)
Riik: Bulgaaria
E-posti aadress: infocenter@nra.bg
Telefon: 0700 18 700
Internetiaadress: https://www.nra.bg
Selle organisatsiooni rollid: 
Organisatsioon, mis annab teavet lepingu täitmise kohas kohaldatavate maksude üldise 
õigusraamistiku kohta

8.1.  ORG-0004
Ametlik nimi: Министерство на околната среда и водите
Registreerimisnumber: 000697371
Postiaadress: бул. "Княгиня Мария Луиза" № 22
Linn: София
Sihtnumber: 1000
Riik – jaotus (NUTS): София (столица) (BG411)
Riik: Bulgaaria
E-posti aadress: edno_gishe@moew.government.bg
Telefon: +3592940 6237
Internetiaadress: https://www.moew.government.bg
Selle organisatsiooni rollid: 
Organisatsioon, mis annab teavet keskkonnakaitset käsitleva üldise õigusliku raamistiku 
kohta, mida kohaldatakse lepingu täitmise kohas

8.1.  ORG-0005
Ametlik nimi: Изпълнителна агенция "Главна инспекция по труда"
Registreerimisnumber: 831545394

mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
mailto:infocenter@nra.bg
https://www.nra.bg
mailto:edno_gishe@moew.government.bg
https://www.moew.government.bg
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Postiaadress: бул. "Княз Ал. Дондуков" № 3
Linn: София
Sihtnumber: 1000
Riik – jaotus (NUTS): София (столица) (BG411)
Riik: Bulgaaria
E-posti aadress: info@gli.government.bg
Telefon: +35928101753
Selle organisatsiooni rollid: 
Organisatsioon, mis annab teavet tööhõivekaitset ja töötingimusi käsitleva üldise õigusliku 
raamistiku kohta, mida kohaldatakse lepingu täitmise kohas

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: 8d846022-e175-4fd4-bd83-abb89939ad41  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 14/08/2026 11:25:50 (UTC+03:00) Ida-Euroopa suveaeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: bulgaaria keel
Teate avaldamise number: 568405-2026
ELT S väljaande number: 157/2026
Avaldamise kuupäev: 17/08/2026

mailto:info@gli.government.bg
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